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«Высшее искусство, которым
обладает учитель - это умение 
пробудить радость от творческого 
выражения и полученных знаний»

А.Эйнштейн
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Продюсерский центр 
Полины Блинохватовой
представляет

В главной роли - 2 Г класс
Режиссёр-постановщик: 
Полина Владимировна и К*

«Путешествие 
вокруг света. 

Япония.»
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Доброй, яркой традицией в календарь классной жизни 
ворвался новый формат урока «Вокруг Света».
Начинается всё с того, что классный коллектив методом 
«мозгового штурма» выбирает для проекта и изучения 
определённую страну. 

Плоды сего труда видит 
комиссия под названием
«Иностранная делегация», 
в которую входят заместители директора, 
библиотекарь, педагоги. 

В разработке сценария с удовольствием участвуют 
ребята, подключаются родители. 

Подбор интересной информации, фактов, музыки, 
костюмов, реквизита, декораций, угощений, изучение 

технологий, постановка номеров - кропотливый и 
нелёгкий труд.  

Это серьёзная командная работа!
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 знакомство с географическим положением;

 знакомство с культурой, национальными 

особенностями Японии;

 знакомство с бытом, традиционным костюмом; 

 изучение техники «оригами»

 (изготовление журавликов);

 коллективная работа в технике 

пластилиновая живопись «Дракон и сакура»

Практической работе предшествовала подача 
теоретического материала о стране:
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Приглашаем вас познакомиться с одной из самых прекрасных 
стран нашей планеты - Японией…
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Исконная японская религия - «синто» 
- «путь богов», утверждает, что всё в 
мире одушевленно. Перед любым 
храмом высится –ТОРИЙ, нечто 
вроде ворот с двумя поперечными 
перекладинами.

Япония располагается на островах омываемых 
морями и океаном, на самом востоке, там, где каждый 
день восходит на небе солнце.
Поэтому говорят :
«Япония-страна восходящего 
солнца»
На флаге Японии изображено солнце на чистом небе.
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Японский танец 
девушек с веерами

Почетных гостей встречают 
традиционным танцем с 
веерами

Танец с веерами исполняется 
в национальном 
халате-кимоно, 
с кандзи (женскими 
булавками в голове).
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История веера.

В средние века японские женщины
из высшего света полагали, что 
выставлять свое лицо напоказ –
неприлично и даже опасно. Открытое 
лицо – все равно, что открытие 
собственного имени, делает человека 
беззащитным .
Неприлично считалось иметь загорелую 
кожу. Одним из признаков «настоящей» 
красавицы, была белая кожа. 
Поэтому , японский веер обладал 
тремя основными предназначениями в 
ежедневной жизни: 
 заслонять от солнца, 
 направлять на себя ток воздуха 
 прятать лицо.
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Японская 
вышивка 

«САШИКО»

Сашико — это 
старинное японское искусство
вышивания. 
Техника сашико проста, а узоры 
получаются разнообразными и 
очень красивыми. 

Sashiko 刺し子
означает "маленький шажок". 
В древней Японии верили, 
что вышитые узоры 
отпугивают злых духов и 
привлекают богатство и удачу.
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Древняя японская легенда рассказывает, что если сложить из 
бумаги тысячу журавликов, исполнится желание. Секрет древней 
легенды состоит в том, чтобы складывать фигурки не себе, а 
подарить их окружающим и получить в ответ тысячу улыбок. 
Тогда появятся новые друзья, а с их помощью действительно и 
желания часто исполняются!

Оригами – это японское искусство складывания 
из бумаги различных фигурок.
Символом мира и детства в Японии считаются простые 
бумажные журавлики.



ЛУЧШИЙ УЧИТЕЛЬ
ВСЕРОССИЙСКИЙ КОНКУРС

ОРГАНИЗАТОР ПРОЕКТА

Праздник Ханами
означает «любование цветами», 
в Японии празднуют на 
государственном уровне: 
созерцая, люди устраивают 
пикники, отдыхают, сочиняют 
особые стихи – «рэнга», которые 
слагаются вкруговую.

Сакура — символ Японии. 
Японцы, ежегодно созерцая за красотой этого удивительного 
растения и глядя на недолговечность его цветения, размышляют о 
том, что прекрасное не вечно, а жизнь быстротечна и хрупка. А 
потому очень сильно напоминает осыпающийся цветок сакуры – он 
хоть и красив, но слишком скоро уходит: не зря цветущая сакура 
символизирует бренность жизни и переменчивость бытия.
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Самыми главными чертами настоящего 
самурая считались преданность, честность и 
храбрость. 
Большинство самураев были очень хорошо 
образованными.

Самураи –

это легендарные воины и, 
пожалуй, самый известный 
класс людей в древней 
Японии. 
Они были благородными 
бойцами, которые 
сражались со злом 
вооружённые мечами.
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Считается, что данная забава 
появилась в Стране восходящего 
солнца в конце 18 века в городе 
Нагасаки. Изначально в кендаму
играли, как правило, взрослые. В 
последнее время кендама стала 
популярна не только в Японии, 
но и по всему миру.
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Аниме - это одна из 
самых популярных и узнаваемых 
японских культурных индустрий. 
Это анимационные сериалы и 
фильмы, которые имеют особую 
графику, стиль и сюжет, включают 
в себя элементы фантастики и 
магии.
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 В Японии церемония чаепития возведена в ранг искусства 

«Чайная церемония»

 В Японии сахар в чай не кладут

Путь чая, по-японски « тя до», 
чайная церемония   « тя но ю»

Весь смысл чайной церемонии состоит в том, чтобы обрести 
спокойствие, отвлечься от повседневной суеты, отгородить 
себя от всего постороннего, лишнего, насладиться общением с 
приятными тебе людьми. Чайная церемония состоит из набора 
последовательных действий, называемых «ката». Обычно 
чайная церемония продолжается свыше 4 часов. За это время 
подается 2 вида чая: жидкий и густой.

 В чайной церемонии участвуют не больше 5 человек
Стол низкий, гости сидят на 
татами. Обычно заваривают 
порошковый чай. Приготавливается 
чай на глазах гостей. Листья 
освобождают от прожилок и 
измельчают в порошок в ступе. 
Мастер (секяку), заварив чай, 
отпивает от него 2-3 глотка, затем 
передает второму гостю, затем 
третьему и т.д.
После прощания хозяин проводит 
некоторое время в размышлении, а 
затем приводит чайную комнату в 
порядок.
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СТИЛИЗОВАННЫЕ ДЕКОРАЦИИ  РУКАМИ ДЕТЕЙ
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Стилизованные декорации 
руками детей
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СТИЛИЗОВАННЫЕ 
ДЕКОРАЦИИ   
РУКАМИ ДЕТЕЙ
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«Спасибо за внимание» 

«шайк кудасай»
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Урок не имеет точку,
он заполнен:
восклицанием, 
удивлением, 
восхищением, 
вопросом, мыслью и 
заканчивается многоточием...
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